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„Narodni liat“ iKtal svakoga četvrtka 
po podne.

Ciena mu jo na godinu 8 kruna, za se- 
.ljake 4 krune, pojedini broj 4 helera.

Uredništvo i uprava lista nalaze se 
Voloskom kbr. 8. Narodni list. Za oglase plaća se 10 helera po redku 

za više puta po pogodbL

Oglasi cilju se na uredničtvo lista.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod bez narodnosti Jest tielo bez kosti 1“

Br. 37. Volosko-Opatija u četvrtak 12. rujna 1901. God. II.

Pučke škole u Istri.
n.

čujte sada drugu, koju smo u po- 
sliednjem broju na svrsi članka pod 
ovim nasloiom obećali.

U „Pikolu", o kome je već bilo 
govora u prvom članku prenesen jo iz 
Školskoga izvještaja broj Škola u Istri. 
Svih je 204. Od tih je 1 njemačka, 70 
talijanskih, 87 hrvatskih, 13 hrvatsko- 
talijanskih, 31 slovenska, 2 slovensko- 
hrvatske. Na to kliče „Pikolo“: Do
statne su te brojke, da se po
kaže koliko su utemeljene ja- 
dikovke slovenskih agitatora 
proti Školskoj upravi, uzdrža
vanoj od talijanske pokrajine11 
(! tako!)

nožem badnuli, neprestano će se va sebe 
zjidat. Ako takav kompliment dobromu pri
jatelju storite, će vas grdo gledat, al će se 
mučit i trpet z misljum, da ste mu ono z 
nekoliko besed podpisali testament.

Ureć se more kako Ijnde, tako i blaga 
i stvari. Kuća će se pornšit, imanje će pro
past. Blago, osobito ako je lepo i zdravo, 
se gleda sa strahom, zač će se lahko nać 
ki eć reć: „ki lepi vol! ki lepi prasad ki 
kus od ovci I" a to će bit jednako, kako 
učinit ih osušet al umret.

I još je tega. Ča mislite, da se more 
prez straha.reć: „dobro mi je, imam teka 
(apetida) ja sam srećan i zadovoljan ?“ — 
Ajbć, nauke pomislet; ta bi se sam urekal. 
Ja sam trpel od želudca: nisam mogal ni 
jist ni dobro probavljah Kad bi mi bolje 
bilo ja ne bim mogal premučat, pak bim 
rekal ale: „danas imam krasan apetid", ili: 
„večeras sam z gustom večeral". To je bila 
muka i smrt; (kako je ona govorila) za našu 
staru devicu; i kad bi mi opeta huje bilo, 
vavek jedanput bi govorila, tvrdo o tom 
osvedočena: kako vam more bit dobro,' kad 
sam sebe uroki storite, ako ste malo zdra- 
veji? Za nju su „uroki" bili uzrok, da je 
mane huje bilo.

Ovako va malo besed je teško reć 
kako je ovo umovanje od silnoga utjecaja 

Koliko rieči, toliko lopovšćina, ka
kove može samo talijansko pero na
pisati.

No slovenski agitatori, nego hr
vatski i slovenski narod u Istri, nje
gova glasila, i njegovi zastupnici dižu 
tužbe proti školskoj upravi, i zahtje- 
vaju svoje pravo. Ne pokrajina tali
janska, nego po većini svojih stanov
nika hrvatska i slovenska, uzdržajo 
škole u Istri.

A da su tužbe i zahtjevi hrvat
skoga i slovenskoga uaroda utemeljeni 
sliedi iz ovoga što ćemo sada reći.

Sudeć po brojkah, koje je „Pi
kolo'', kako govori, naveo moglo bi se 
misliti da se Hrvatom i Slovencem ne 
čini krivica. A „Pikolo11 je stvar tako 
i predstavio, i dao piti onim koji mu 
sliepo vjeruju i koji ne vide dalje od 
nosa. I u tom baš obstoji lopovšćina i 
bezobrazluk njegov i svih njegovih 
pristaša i podupiratelja.

Više je hrvatskih škola nego tali
janskih, mnogo više hrvatskih i sloven

skih skupa nego talijanskih. — Prema 
tomu ne čini se krivica Hrvatom i 
Slovencem. A ipak se čini,i kolika!!

Ko čita pomno i sam „Pikolo11 
dalje, naći će tih krivica. Veli na pri
liku da je u kotaru Rovinjskom 15 
razreda, dakle i 15 učitelja i učiteljica 
— dakako talijanskih. I to u dvih 
samo školah. A u dvih hrvatskih ško
lah, na priliku na Bergudu i u Mo- 
šćenicah su samo dva razreda dakle i 
dva učitelja. I niže doli u ,,Pikolu“, 
gdje prenaša broj učitelja i učiteljica 
ovih debelo pogrešno kako smo zadnji 
put iztaknuli) naći će koliko je više 
učitelja i učiteljica Talijana nego li 
Hrvata i Slovenaca,

Nego ipak stvar neće biti svakomu 
jasna. Neće bit na čistu, kakove su 
sve krivice na školskom polju koje 
se čine Hrvatom i Slovencem.

Za to evo nas, da svakomu pokal 
žemo kako stvar stoji.

Nećemo se obazirati ni na brvat- 
sko-talijanske ni na slovensko-talijanske 
škole. Te su jednako naše i njihe, 
prem je i tu krivice, jer bi u većini 
tih slučajeva morale biti škole samo 
hrvatske ili slovenske.

Opaziti ćemo da je jedna škola 
sa putujućim učiteljem talijanska, jedna 
slovenska.

Iztaknuti ćemo, da su pomoćne 
škole talijanske samo četiri, a da je 
hrvatskih 26 a slovenskih 8. U njih 
se podučaje u najviše slučajeva manje 
nego u redovitih školah, jer svećenici 
koji u njih podučavaju, ne mogu ni uz 
najbolju volju toliko se pačati školom 
koliko redoviti učitelji. Svećenici imadu 
i svoju duhovnu službu, a učitelji samo 
učiteljsku. Pokrajinsku školsku zakladu 
stoje pomoćne škole svaka po 80, po 
120, najviše po 160 for. na godinu,

Uočim redoviti učitelji stoje mnogo više 
od toga.

Kad odbijemo dakle hrvatsko -ta- 
-lijauske i slovensko - talijanske škole i 
putujuće učitelje, i pomoćne školo, onda 
je razmjer škola u Istri ovaj:

Talijanskih 65.
Hrvatskih 61.
Slovenskih 22.
Ako se te brojko prispodobi sa 

brojem Talijana na jednoj, i Hrvata i 
Slovenaca na drugoj strani u našoj 
pokrajini već se vidi krivica koja se 
dogadja Hrvatom i Slovencem naprama 
Talijanom, jer je Hrvata samih u Istri 
više nego li Talijana, pak imadu manje 
škola nego Talijani, i jer je Hrvata i 
Slovenaca razmjerno mnogo više nego 
Taljjana.

Ali to nije sve, dapače to nije 
glavno. Najveća krivica vidi se iz ovoga 
što sliedi.

Škole nisu sve jednake. Njoke 
imadu samo po jedan razred, i po jed
noga učitelja, druge po dva, tri, četiri, 
pet, šest, sa paralelami još i više raz
reda.

Da ne mučimo čitatelje preveć sa 
brojkami, koliko je najme talijanskih, 
a koliko hrvatskih i slovenskih sa je
dnim ili više razreda, navesti ćemo 
samo skupni broj razreda sa po- 
jedinimi naukovnimi jezici.

Talijanskih razreda je 191
Hrvatskih razreda je 86 
Slovenskih razreda je 32.
Koliko razreda toliko učitelja i uči

teljica! i bez obzira na paralelne raz
rede.

Talijana je u Istri po posliednjem 
poznatom brojenju 118000 pak imadu 
191 razred, odnosno 191 učitelja i uči
teljica.

Hrvata jc po istom brojenju u Istri 
140000, pak imajn samo 86 razreda, 
odnosno učitelja i učiteljica. Premda 
je dakle u Istri više Hrvata nego li 
Talijana, to imadu Talijani više od dva 
puta više razreda i učitelja i učiteljica, 
nego li Hrvati.

Hrvata i Slovenaca u Istri je po 
istom brojenju 185000, pak imaju skupa 
118 razreda, odnosno učitelja i učite
ljica. Premda je dakle u Istri Hrvata i 
Slovenaca za jednu trećinu više nego 
li Talijana, to imadu Talijani za jednu 
trećinu više razreda i učiteljica nego li 
Hrvati i Slovenci.

Upravo preokrenuto, nego li bi 
imalo biti.

To je eto glavna, u nebo vapijuća 
krivica, koja se počinja Hrvatom i 
Slovencem Istre! A Talijani imadu još 
obraza klicati da nisu opravdane tužbe 
koje dižu Hrvati i Slovenci Istre i nji
hovi predstavnici proti školskoj upravi.

Mjera obučavanja ne sudi se po 
broju škola, nego po broju razreda. 
Koliko više razreda toliko više se može 
podučavati i toliko je više učitelja koji 
podučavaju i toliko više djece se može 
podučavati. Koliko je razreda, toliko je 
učitelja.

Prema tomu su i troškovi za škole 
Koliko učitelja, toliko učiteljskih plaća.

Uzmimo da se na svakoga uči
telja i učiteljica, bez razlike da li jo 
u gradu ili selu, da li je na talijan
skoj ili hrvatskoj odnosno slovenskoj 
školi — premda se na talijanske poje
dine više troši nego li na hrvatske i 
slovenske po novih plaćah, troši 
srednju učiteljsku plaću od 1200 kruna 
na godinu.

Prema tomu troši se na učiteljsko 
osoblje talijan. 191 x 1200 = 229’200 
kruna na hrvatske 86 x 1200= 103’200

PODLISTAK.
Uroki.

To je praznovjerje, ko se tako duboko 
ucepilo va ljudsku dušu, da ga imaju svi, 
bogati i su-omahi, gospoda i kmeti. Ni škole 
ni libri, ni nauki nisu mogli verovanje va 
uroki iščupat iz naroda. Osobito va našoj 
Istre, kade je još narod va kulture zaostal 
zaradi pomanjkanja škol, je silno jaka vera 
va uroki; a da je temu tako, dosta se je 
samo malo obrnut oko sebe.

Svi va uroki vergju. I oni ki govore 
da ne daju, a tek ima puno med naučenemi 
i bogatemi, ako ih malo bolje popipnete i 
poškandajate, nać ćete, da veruju i oni kako 
i drugi, a morda i više nego drugi. Ne ve- 
ruje morda onako va celem ale onako opće
nito ; ma ni ga med njimi, ki ne bi kakovu 
školjiću imel va stomanje, po koj se budi 
kakova predsuda ni uvukla i ostala. Tako 
n. pr. Petar ne veruje va nijednu fanđoniju 
ma pur će se čuvat, da se petak ne obrije; 
Paval će se smet tem trubastarijanr, kako 
uža reć, ma, va igre ga j’ strah, da mu ko 
„zločesto oko* 1* blizu ne jseđe, zač bi' za se- 
gurno zgubil; treći ne bi dal raki onemu 
ale onoj tanekoj za svo z’ato ovega sveta, 

zač je tvrdo uvjeren, da je va njem al va 
njoj zločesti duh al moć. I ki bi mogal sve 
nabrojit ča ovaki Tome neverijivi veraju? 
Uroki su va krve, va zraku, svagde; ki prez 
te i te predsudi priđe va jedan kraj, kade 
svi va to veruju, brzo će i on poverovat i 
postat još veći vjernik od drugih.

Uroki su đunke različiti po vrsti i po 
tvrdoći verovauja, ma pm- je to duboko uve- 
renje za svakega.

Seljak al kmet drugačije će va to ve- 
rovat od gospodara; duhtor, advokat će bit 
otresli kakovu presudu previše — bedastu, 
ipak su zapravo svi pod utjecajem tega ću- 
ćenja, jačega od svete vere, čvršćega od 
svakega uvjerenja; vreme potkrepljuje pri
mjere, đava nove, ki to čuđenje potvrdjuju, 
ozakonjuju i usadjuju.

Uroki su trajna moć — kako se misli 
ka je, podvrgnuta nepromeujivim zakonom. 
Ureć more se va razneh prilikah svaki čo- 
vek. Ona osoba pak, ka ima posebnu vražju 
moć za ureć je držana za strašilo, od kega 
sve beži. — On ima vavek svoju paklensku 
moć sobum; ako kega pogleda, ako pozdravi 
kega, ako se samo prikaže već je urekal. — 
Ne mislite, dragi čitatelji, da je to starac 
z izgorenem obrazom, grd al gobast al bol- 
neh očij; ne uročitejj, to strašilo more bit 

liep muž al mladić, pun manljeri, dobar, po
šten i plemenit.

Ni duša ni telo nimaju niš posla s tem; 
narav je dala ovu prokletu moć,, ka je va 
čoveke i va isto vreme zvan njega, a oso
bito to je čudno, da moć ni va njegovoj 
vlaste. — Nego baš je zakon, da za storit 
uroki ne odlučuje niš volja mučitelja. Ako 
bi kigod, makar i sam „čovek od urok htel 
nekega ureć, da mu naškodi, postigal bi 
jušto protivno.

Ureče se najveć puti, ako se kega po
hvali, ako se kega s nasladom gleda, ako 
se j’ kemu dobrostivo. Tako, ako se detetu 
reče: „Ko lepo dete! ke lepe oči! ki lepi 
vlasići! ki slatki obrazić!1* i ki zna ča, ro
ditelji al rodjaki se ljuto prestraše i napune 
straha za svoje dote.

Ako se prijatelju reče: „danas dobro 
izgledaš," ale „imaš lepu cjjeru" al „danas 
si zdrav kako jabuka", to je isto, kako otet 
ga va nekoliko dan spravit va grob.

Ja sam poznal materi, ke su žalostne 
bile, ča su njim deca imele puni i crljeni 
obrazi, lepu glavicu, na koj bi se bilo reklo 
da zdravlje cvate; i ljudi, ki su se žalostili 
da su lepoj jabuke nalični, ale da su malo 
deblji! Naravski: kako da se ki ne najde, 
ki bi rekal: „kako je debeli kako si zdrav 1 
ala si pun!" I vidite, to je kako da ste ga 



kruna, na slovenska 32 + 1200 = 
= 38.400.

Skupa dakle na hrvatsko i sloven
sko učiteljsko osoblje 141'600 kruna. 
A na talijansko 229'200 kruna 11

To su dakako popriečne brojko 
obzirom na samo temeljno plače, bez 
obzira na razne doplatke.

To je dakle na najjednostavniji 
način predočeno, koliko se više plaća 
na talijanske učitelje nogo li na hr
vatske i slovenske premda je Talijana 
onoliko manje nego Hrvata i Slovenaca. 
I ne da bi Talijani viče plaćali nego 
li Hrvati i Slovenci. Učitelje i učite
ljice, sve bez razlike plaća se iz ze
maljske školske zaklade, a u tu škol
sku zakladu plaćaju jednake namete i 
jednake školsko takso Hrvati i Slovenci 
kako i Talijani.

Stišće nam se pero medju prsti, i 
nemožemo dalje o tom pisati. Ko ima 
oči neka čita, ko ima uši neka sluša, 
ko ima ljudskoga razuma, nek razmišlja ' 
a k tomu i pošteno srce, neka sudi! , !

Dopisi; /
Zamet, 9. sept. 1901.' Kako je poznato 

ustrojilo se lane va Zametu pevačko i. tam- 
buraško družtvo „Sloga", ko društvo lepo 
napreduje, a to se vidi najbolje s tega, ač 
je već priskrbelo lepe prostorije, ke će se 
svečano odpret u nedelju na 22. o. m. Ta 
dan bit.će.va Zametu takovo slavje, kako
voga se još ni tamo videlo. Sudelovat će 
više i drugeh pevačkeh ;društav.

Dakle ki želi- čut našega lepega pe- 
vauja, neka se oh dan .potrudi do Zameta, 
neće se kajat. A i vi mladići i devojke moć 
ćete se vrtet do mile volje va. onoj lepoj 
sale. Samo dojdite.

Čujemo, da će se on dau zgrnut va 
Zamet od sveli stran sila sveta, da se-tarao 
malo pozabavi. To je i pravo, da se malo 
pomore „Skju" i da se onem vrednem Iju- 
dem od „Sloge" da malo kuraja i za to ' 
prepbručamo našem Ijudem, kemu- je samo 
moguće da ne fale ondan doć va Zamet.

Mošćenice, 3. 9. 1901. Velecienjeni g. 
uređniče! Prosimo Vas da va našem dičnem 
„Narodnem liste" naštampate još bvo neko
liko beseđ od naše zabave', ku smo imeli na 
25. prošlega meseca.

Vi ste zadnji put onako lepo napisali 
nekoliko rigi bd te zabavi ma samo ste neč 
pozabili; Ča ćemo nb, "čovek se ne more ha 
sve domislet!' Morebit niste Se još ni sada 
doniišleli Ča je to falilo, pak ću Vam za to 
ja povedet. Ki je najviše doprinesal, da je 
naša zabava onako lepo svršila? — Ki je 
onako lepo uresil našu Čitalnicu? Ki drugi 
nego — mislim da već pogajate — naše 

lepe i vredne divojćice. One su nam onako 
lepo zapjevale i predstavljale. One su nas 
mužkeh onako zabavile. One su,-------no 
ča ćete da Vam rečem, one su sve storile 
ča su mogle, samo da nam čalepje on dan 
pasa. One su bile kod te zabave, ono ča su ro
žice na jednem vence. Ča vaja jedan venac 
ako ni na njen rožic? Niš i Svaki, ki ga 
pogleda će reć da je lep ma da mu neč 
fali. Tako Vam je jušto i tu. . Da ni bilo 
našeh dičneh frajlic,sveh skupa, neću reć, bilo 
bi lepo, ma nikada onako, kako je bilo. To 
su već i sami naši gosti opazili, aš su vaje 
kad su se pokazale na- pozornice,1 pbčeli 
pleskat i vapit „Živio krasni spol! Živile 
mošćeničke gospodjice".

na sve ča se va životu dela podužimlje. To 
je laglje razmislet malo. Koliko se stvari 
al odloži na kašnje sporad te slepe i neu- 
moljne moći! koliko luđega straha! koliko 
smešneh pokajanj! koliko bedasteh, neraž- 
ložneh i heopravdaneh mržnji! koliko muki, 
bolij žuči i nesreć za tako izpraznu stvar!

Ako je va kuće ki god bolan — išće 
se, ki ga j’ urekal. — Svo prokletstvo se 
saspe na njega. Mesto po mediga gredu zvat 
babu za razvreć. — A koliko bi1’ pametneje 
bilo, da potraže pravi uzrok bolesti al blizu 
al dugo — al ipak na samem bolesniku!

Svaki dan gledam i vavek se čudim 
kada se igrači nemirno vrte - na kantride, 
obrnjaju ih, al menjajn mesta, brundaju i 
šapću neke nerazumljive besedi i grdo gle
daju na okolo. A znate zač to delaju ? Da 
ižbegnu „urokom," ki bi mogli va kantride 
bit, al na meštu, -al na desnom al levom 
drugu, al na „kibiceh" ?ločestem okom. — 
Kad fine igrat svaki trdo veruje, da je zgu- 
bil al dobil zaradi tega i tega — jednega 
od oneh gornjih razloga.

A more se pomoć proti urokom ? — 
Narod govori da ši, i- teško nama, da ne! 
Ima puno stvari, ke čuvaju od urok. A ima 
puno ljudi, ki umeju uroki „razvreć". Kako 
se razvrgnu, to se ne srne poveđat. Tonić.

Svaki, ma svaki, po boštrića ih je po- 
hvalil ma je imel i zač. Ne samo da su' 
učinile sve ča su mogle va on dan, ma su 
se trudile i pustile svi posli na stran, ćelo 
vreme ča se je pripravljalo ža zabavu Avfv, 
dosti su lavadi ćapale od svojih mamic, ma 
ča će njim to.

Sve je, hvala Bogu, lepo pasalo i svaka 
je sada zadovoljna. •; i

Natancale su še . dosti, pak, još - pod 
muzikum, a oni lepi morčići i biondići! Ju 
mane ma su se vrteli .okole njiji. . Ma je 
koj god srce tancalo qu: večer. .(. • Da bite ih 
bili malo čuli, drugi, i treti dan, kako su se 
hvalile jedna »drugoj, šaptale na uho, i po- 
veđale jedna drugoj ča njim je ki rekal i 
ku je ki pjažal. Gelu šetimanu nisu imele 
ča za govorit ako ne za to.. f. -/i,. .

Ma ja njim istešo, ne. zaineram., . Ča 
ćemo no,;mladost — vi*toglayost. Te1’;srao 1 
mi nekada bili onakoyi, kada smo.j još .bili 
mladi, .ča ne šjora Jarba? —„Ježu Marija 
ma je bilo lepo, nikad takove lepoti nisam 
videla ni ne ću?, tako su govorile naše 
dobre divojćice.’ One pak, ke nisu bile na 
zabave, a otele bi bile poć, ma nisu ih od 
doma pustili, plakale su brižne i jadile su 
se na oneh, ki ih nisu pustili. Koliko se je 
suz stočilo on dan va nekeh kućah! Ja sam 
na svoje oče videl, kade je jedna divojčica 
brižna plakala, zada jednega zida, aš ju 
nisu pustili da gre va Čitalnicu.

Mane su, pomozi me Bog, suzi pale 
6d: tugi, videt onega ahjelića, kade plače! 
Smilela mi se je neboga mladost, a prokli
njat sam one nesrećini, ki su krivi, da se je 
onoliko suza stočilo.

Drugi dan sam pul one divojki videl 
kade se na poneštri suši jedan kušin, aš je 
bil mokar* od suz. ~ Ah, kako se more bit 
onako prez srca, pak jednoj divojke branit, 
da';se; gre malo .divertit. va-onako lepo' druž
tvo.! Ča ni to smrtni greh? Palio, palic/;bi 
meritali oni oci i materi, ki su svojoj dece 
branili, da gredu va Čitalnicu on dan. Ma 
nisu, ne oni; krivi; negOtjona. hudoba, ki ih 
je na to naputil. Fortunato, Fortunato, da 
se je tvoja pokojna mat, ona dobra starica 
mogla stat s groba on dan, ča bi ti bila 
rekla? Promisli malo to, pak ne ćeš drugi 
put onako delat, kako si delal! Srain te' 
bilo Boga, ljudi i tvojeh pokojhehl

Zabava va' Mošćenicah je puno kori
stila i Čitalnice i Ijudem. Tu se je videlo 
ča smo mi i koliko prijatel imamo.' ča ni 
morda bilo lepo videt onoliki-ljudi va našen 
mestu? Koliki prevareni Mošćeničani su on 
večer rekli da sada vide da je laž Sve ono 
ča im neki ter neki govore ? Čuda je, .za 
naše domaće ljude koristila ona zabava, aš 
govore da još ni nikada va Mošćenicah bilo 
onoliko sveta, dunke da to mora neč i bit. 
Oni-, ki su on' večer bili va Čitalnice zahva- 
Ijevali' su Bogu da Su doživeli on dan. Svi, 
ma svi, ki šu oh dan bili dole, ne moru' se 
do prehvalit

Eto to je duševna korist naše zabave 
i otvorenja Čitalnice!

A, hvala Bogu, i novčana korist je 
bila obilata. Ča' neće od onoliko ljudi. Pri- 
jelo se je lepeli sol'di 'po svuda. Sama Čital- 
nica je prijela preko 600 krun. Ča hi to 
lepa svota ? "

Istom • prilikom moramo zahvalit svem 
eriem, la su budi ča god doprinesli, da nam 
zabava lepo izpane. Osobito moramo pohva
lit naše frajlice iz Drage, da su va onoliken 
broje prišle na zabavu i potrudile se više 
puti'do grada,- dokle"se je pripravljalo za 
zabavu. ' ■ ‘

Moramo zahvalit i našemu domorodcu 
i prijatelju našega naroda Egonu Mohović, 
ki se je pokazal onako zauzet za našu za
bavu i podaril naše družtvo. Isto tako se 
srdačno zahvaljujemo gospodinu Jenjju Ku- 
mičić iz BerSeca, ki je daroval našoj Čital
nice jedno 50 lepih knjiga, ča ih je sam na
pisah Ugledali se i drugi va njegov primer! 
— Hvala najzada svem, ki. su nam bilo čim 
pomogli!

A Ti naša mila Čitalnice, napredaj 
nam, skupjaj naše neuke ljude pod svoje 
krilo i budi im, ča je kočka svojem pilićom. 
Podučaj ih' i zabavljaj pak će tako i nam 
zasvetit sunce sreće, mira i — božjeg bla
goslova !

PS. Bit će drago čut našem prijate
ljem, da je ■ naša mlada Čitalnica na dau 
zabave prijela preko 20. telegrama, kade 
njoj žele svako dobro na početku njijega 
rada. A prišlo je i puno 'pisani od našeh 
prijateli. ! ' Grego,

Iz Rovinjskog sela. Od tamo pišu nam 
dne 28. anglista t. g. ’sliedeće. Velevredni 
prijatelji i čitatelji! Davam vam na znanje 
da su 'naši mački iž Rovinja držali jeno 
velo veselje va Rovinjskem šelć na kraljev 
i’ddjendan to je na 18. agusta.’Ti mački su 
donesli eno malo glav od skabljehih sardel i 
nike vruće bire. Kada su se seljanski mački 
pohajilt tega vbnjavega vraga i .ponapili te 
vruće bire tć njim je valje va glavu sunulo 
pak su Še bome ti mačići mej sobom' posva
dili tako, da, je bilo vražjega defara ' mej 
njimi. — Počeli su se tuć najme po glavah 
kako vrag po vragu, da čovik ni zna ali 
vidi Kineze ali mačkiće. Videlo se je' teć 
Criiu talijansku krv a bome došlo je do 
pušak i revolveri tako, da su se rovinjski 
mački razbižali, da ni bilo ni jednega videti 
ako ne kad ter kad seje čulo kega zanjav- 
kat — (Morda su se skrili pod postelju 
kako uža Krstić? dp. ured.) Da Vam je bilo 
gospodin redaktor videti onega nobile e lu- 
siriširho Prešidente Jure Pokrajac. Njegova 
je glava bila veća nego enega!... a koža 
niu je bila lipja nego enega Kineza. A Ive 
Dubrović je ustal kako oni ki je dal Bogu 
šćafu. A kasijer je osta kako i pol tića i 
pol miša kada viši va jami; za tajnika pak 
bi bija šVaki rekal da je-jedan od onih raz- 
plašenih šćavi ča se ih lovi doli u Abišinijii 
Tako gospodo moja, da ni blizu strah bi 
bija ulovija’ Čovika. '

Dunke vi mački vidite kako su vam 
glave, odi ribe slabo učinile, drugi put .te 
Vas zagušit. Čita sara u .„Narodnom Listu", 
da će čirkalo propasti. ; Bome poša je već 
k vragu.. Nja|i! Njaul,, . . . •/

Ča piše steta Jambrožija*.
Ovput je Jambrožinina. „stomanjičina" 

timbrana s pečatom „đella alejanza italo- 
tedeška". To se sve čita va onoj nemškoj i 
talijanskoj klombasice, na ku odgovaramo 
na drugem meste — nemški. Za to mi?ćemo 
samo da malo vidimo, ako je još ča đru- 
gega, o čemu piše Bedintarova Šmerdejuha.

*.■ * * . ;‘'X
Sv; Jerolim. I o toj stvari pišemo 

na drugem meste našega lista,' Da se je to 
dogodilo leta 1896. talijanski - Bedintar bi 
bil pisal proti Talijanom-, ki • su navalili na 
kolegij sv. Jerolima, da su „zveri" „uemani" 
„socialni reptili" da su „šaka bjegunaca", i 
ča ja znam, ča bi njim svega bil zirigal. 
Danas ih hvali. A razlog ? Sto fjorini, ča 
mu ih Talijani đavaju.

A poslušajte koliko je va tem Sale — 
soli. On piše: „Na ošpicij sv. Jerolima nema 
nitko pravo patronstva, nego on je slobodan 
pripada ilirskomu narodu i da je ravnan, po 
Ijudih tega naroda'". To je. ono ča i mi go
vorimo. Ošpicij sv. Jerolima učinjen je bil 
za narod ilirski. Va n a r o d1 - i 1 i r s k i ne 
more spadat narod talijanski. Dunke ča 
ga imaju Talijani va tem? Ako je Sv. Otac 
Papa promenil ime ilirski na hrvatski, to je' 
on mogal’učinit, zač on ima za to oblast. 
Sv. Otac Papa zna, da su prošla1 ona vre
mena,-kada su se va naseli strana neki ter 
neki zvali Ilirci — i pošto se sada zovu 
Hrvati svi — osim Talijahaša i talijanskih 
plaćenika, ki se zovu Talijani, za to je 

posve pravo, da je on kolegij sv. Jerolima 
učinjen za Hrvate i samo za Hrvate. To 
zna dobro Krstić, a on bi to i.sada priznal 
da ga ne plaćaju Talijani.

*
Naš prijatelj Adolfo. I on je 

Krstiću na rogeh. Nam ni za potrebu da 
branimo našega Adolfa proti jednemu Kr
stiću, kemu još salo visi. Mi znamo sve ča 
se je pripetilo našemu Adolfu va tujem 
svete mej divljaci, puli keh nikakova obrana 
ne va^’a, zač se tamo po zakonu ne dela ni 
ne upravlja. Mi znamo to, da kada bi naš 
Adolfo bil čagod ne vrednega storil va tu- 
djem svete da bi ga već naše oblasti bile 
odkada našle i pozvale na red. A da nisu 
to učinile, to je najbolji znak, da Adolfo ni 
ono ča mu Krstić va svojoj šmerdejuhe riga. 
Koliko puti čovek trpi radi svoje bona fede 
— dobre veri? A „to se je, dogodilo i na
šemu vređnemu prijatelju Adolfu. Ča ni na 
primer Krstićeva žena „in bona fede" prijela 
od njega on testamenat pod kem se je on 
prevarski podpisal f ić? Postavimo sada, 
da se je ona prikazala z onakovem testa
mentom dole va Afrike, kade je bil i naš 
Adolfo, ona bi za siguro dobila 10 let per- 
žuna — takovi šu dole zakoni. A ki bi bil 
kriv? Krstić — Id ju je onako prevaril. I 
još ima obraza govorit neč! Nego neka zna, 
da mi ćemo se i odsada, kako i vavek po
nosit s našim Adolfom, dočim mi pljuvamo 
na onega, ki se druži s jednim ženskim 
mantenjudotom.

i : '' • * 1 *
•• » : r 1 i (j i / - *

Gvera. Ni huje stvari, nego kada se 
Krstiću spomene ča. god kontra Italije. Neki 
dan je pisal: ,,la fulgida stella di Savoja" 
i t. d. Hm! hm! la fulgida stella! A pred 
5 let, prvo nego su ga plaćali Talijani — 
bila je: — „la spuzzolente cipola d’ Italia". 
Kako se vremena menjaju. Nego pustimo to 
ća. Krstiću ni pravo da mi zovemo naš puk 
da bude pripravan obranit Austriju proti 
Italiji.

Ma neka on govori ča ga je volja, mi 
ćemo i napred tako delat zač mi znamo kakovi 
su Talijani neprijatelji našega Presvetlega 
Cesara". Pred nekoliko vremena ;pisal je 
jedan Talijan — glasoviti Fogazzaro, da je 
jednemu Talijanu nemoguće da postane de
putat, ako ne nosi već va žepe Trst i Istru. 
A ta isti Fogazzoro piše va jednoj drugoj 
knjige:, — .„H vecchio mondo antico". ove 
besedi: „Maria si rasserenć, rise, interruppe 
la marama con cento domaude sullo stivale 
rimasto in parađiso. Che ne farebbe di 
(juello ii bisnonno ? La mamma le spiegć, 
che ii bisnonno 16 avrebbe appli- 
cato per di dietro all? Imperatore 
d’ A u str i a o n d e-bu ttarlo : g ih dal 
cielo, se ve lo incontrava" (Pagina 
321.) •

Ča nisu to strahote? Tako pišu Tali
jani proti našemu dobromu Cesara! I ta
kove knjige se prodavaju javno po butigah! 
I takove knjige se čitaju i čitaju! Bisnono 
da čeka sa škorajom va raje, da more s 
njom od zada udrit našega cesara i hitit ga 
z neba, ako bi otel poć va raj. To je po
ruga, to je pogi'da na našega cesara — a 
tu i druge takove pogrde ćemo mi prvo' ale 
kasheje osvetit. Zač mi smo Hrvati Austri- 
jaki i he puštamo, da se tako grdo ofenjuje 
našega dobrega cesara i kralja. I za to mi 
govorimo, da nam narod, bude svaki čas 
pripravan, zač ni jedan ne zna ča se more 
dogodit od minuta do minuta. Intanto pred 
malo dan su već križali naši brodi od gve.ri 
mej Albanijom i Italijom.

*. * . *
- Tstrijanska škola. Šmerdejuhe 

pišu z-Lovrana: . . . . da te ih zapisat va 
našu istrijansku školu a ne va fervatskn". 
Riftig, riftig! Nego mi pitamo Kranjskoga 
Kukumu, da nam ovo raztumači. On govori 
da je njigova škola — istrijanska škola — 
a naša hrvatska. Zač je naša škola fer- 
vatska ? Sigurno za to, zač va njoj meštar 
tumači i uči feivatski. Tako, da ako je ona 
druga škola istrijanska, to je za to, zač bi 
se va njoj moralo vadit po istryanski. Je 
tako? Dobro je — ako je dunke Kukumiha 
škola istrijanska — on mora i vodit decu 
po istrijanski. Neka nam dunke pokaže ate- 



stati, va keh stoji napisano, đa je on abi- 
litan vadit istrijanski. Ako ne more pokazat 
jedan takov atestat — ala marš ća z im- 
piega i z Lovrana a istrijanska škola bi se 
imela zapret sve dotle, dok se ne najde 
jedan učitelj, ki će vadit po istrijanski. — 
Tako govore ćaro školski zakoni.

♦ *
*Lovran i Laura na. Talijani bi 

oteli, da mi drugi zovemo Lovran — Lau- 
rana. Ale kako djavla moru oni to od nas 
pretendit, kada ni oni sami nisu se još na- 
vadili zvat Lovran — Laurana. Tako va 
zadnjoj Šmerdejuhe nahodimo va istem do
pise negde „Lovran”, a negde „Laurana". 
trubili!

* ♦ *
Dok svrši s voj e d elo. Va šmer

dejuhe stoji, da škola ni uflcij i da Kukuma 
more nutre ustat, dok svrši svoje delo — 
ter nima samo zapiševat!! Bože moj, ča 
bim ja dal, da mi je znat, ko delo ima Ku
kuma da svrši va škole I čovek bi sto stvari 
pomisle!. On da nima samo zapiševat....“ 
Ko delo ima dunke nutre za storit? 3. 9, 
00, 7482, 5, 68, 94. Kada je bil va staroj 
Škole, imel je kušin i jednu velu Kukumu 
va kamarine. Ja znam Ča je delal va Ku- 
kume-----------

Barba Tončić.

Leto 1898. pođ • Czapatoraomn) 
[Fa[b5aEi5 cnn se „Teta Jamtotpožija62 
oiMeBa u USelke zaS da
je protuzaSconito. Sada se pod 
kapitanom sme „Teta
JambiF®Ž0jafiS Stampeuat u GuoCzej 
premda se ©d Oeta 1898. aSocn nit 
promenili zakoni od Štampu 
Kako je to ?

Domaće viesti.
Gonoral Salo befiehltin derletztenNummer 

seiner „Tante Jambrožija": „Schliessen wir 
die Reihen”. Man muss wirklich lachen 
wenn man sieht, wie sich Dr. Salo und seine 
Herren, die istrianischen Katzelmacher, an- 
strengen unter den Deutschen Abbazias, 
fftr sich Stimmung zu machen. Kein Wunder, 
die Gemeinderathswahlen fiir Volosca-Ab- 
bazia sind nahe und da hoffen die Irre- 
dentisten mit Hilfe des deutschen Elementes 
Abbazias etwas zu erreichen. Jedoch sie sind 
selbst iiberzeugt, dass alle ilire Hoffnungen 
vollstandig aussichtslos sind. Nichts desto- 
weniger versuchen sie durch Dr. Salo und 
sein Schundblatt uns, die Ureinwohner von 
Volosca-Abbazia bei den hiesigen Deutschen 
verhasst zu machen.

Krstić fuhrt in seinem Artikel: 
„Schliessen wir dio Reihen", an, dass die 
Zahl seiner Freunde von Tag zu Tag zu- 
nimmt Das kann er jenen weismachen, 
die unsere Verhaltnisse nicht konnen. Wir 
dagegen konnen unzahlige Beweise anfuhren, 
dass das vom Krstič verfuhrte Volk dieses 
Bezirkes allmahlich zur Besinnung kommt 
und ihm den Rucken kehrt. Wir brauchen 
nur die Herren Stirn, Marotti, Jugo und 
andere zu nennen, um unsere Leser davon 
zu iiberzeugen. Das Volk kommt zur Be
sinnung, weil es einsieht, dass Dr. Krstić 
ein italienischer Soldling ist und dass die 
Italiener Istiiens: die gemeinsten Volkšunter- 
drucker und Blutaussauger sind. Sie sind 
eben diejenigen, welche das Volk in der 
Unwissenheit und im „Dunkel des politischen 
Servilismus" leben lassen. Es gibt namlich 
in Istrien 17.000 schulpflichtige Kinder, 
welche keine Schule besuchen konnen, weil 
sie keine haben, und sie haben keine, weil 
die Italiener, welche die Landesverwaltung 
in den Handen haben, keine Volksschulen 
errichten wollen. Die Italiener Istriens 
furchten namlich vor der Aufklarung des 
Volkes und đeswegen. wollen sie keine Volks
schulen errichten. Das vemachl^ssigte Volk 
erbarmt den Priestern und diese halten in 
den verschiedenen Ortschaften Istiiens Noth- 
schulen nur um das Volk aufzuklaren. Des- 
wegen eben werden die Priester von den 
Italienern und von Salo gehasst.

Es ist Thatsache was Dr. Salo weiter 
im erwahnten Artikel anfiihrt, dass eine 
Schaar von Schmarotzern iiber uns gezogen 

ist, aber diese Schmarotzer sind eben die 
Italiener. Arbeitsscheu, an das „dolce far 
niente" gewohnt, wie Dr. Salo, wollen sie 
dem istrianischen Bauer das Blut aussaugen 
Die italienischen Wucherer in Istrien sind 
zur Gentige bekannt. Der arme Bauer muss 
ihnen 20—40 % Zinsen zahlen und geht so 
zugrunde. Eben deswegen wurden von un
serer Partei in Istrien sehr viele Reiffeisen- 
Cassen errichtet, damit sich das Volk von 
den italienischen Wucherem und Schma
rotzern befreien kann. Sind denn wir Schma
rotzer? Und Krstić, der sich, vermogens- und 
erwerbslos, weil arbeitsscheu, von einer alten 
Frau Ambrosini erhalten lasst, was ist er 
denn als einer der gemeinsten Schmarotzer? 
Er hat doch am 9. April 1. J. bei Gericht 
den Offenbarungseid geleistet, dass das Hemd 
und die Unterhose, welche er am Leibe 
trkgt nicht ihm, sondera der Frau Ambrosini 
gehćren I! .

Dr. Salo betriigt das Volk dieses Be- 
zirkes, dass die Croaten, Istrien an Croatien 
verkaufen wollen, als ob Istrien ein Sack 
Erdapfel ware. Nun aber muthet Krstić 
auch den Deutschen Abbazias zu, dass sie 
ihm diese plumpe und freche Luge glauben 
werden, als ob er mit lauten Trotteln zu 
thun hatte. Das ist doch ein Atten- 
tat auf die Intelligenz der hie
sigen Deutschen. Krstić behauptet des 
weiteren, dass zu uns Unfriede eingezogen 
ist. Das ist auch wahr. Aber der Unruhe- 
stifter und Ruhestorer ist eben er, der um 
einen Judaslohn seiu Vaterland vcrrathen 
hat und das Volk in diesem Bezirke durch 
falsche Geriichte beunruhigt, gegen die Be- 
horden hetzt und ins Ungliick sturzt Vor 
seiner Ankunft in diesen Bezirk herrschte 
hier vollstandige Ruhe.' Durch ihn wurde 
Zwist und Hader ins Land gebracht Salo 
wendet sich auch gegen unser Vorrecht, 
in unseren Kirchen unsere Muttersprache 
gebrauchen zu dui’fen. Wir sind stolz auf 
dieses Vorrecht und werdeu es mit Leib und 
Seele bis zum letzten Athemzuge verthei- 
digen. Dasselbe Voirecht gonnen wir aber 
jeder anderen Nation auf Gottes Erde in 
ihren eigenen Kirchen. Nun kann uns das ein 
verniinftiger Mensch verargen?

Bis vor 20 Jahren waren alle Ge- 
meinden in Istrien in den Handen der 
Katzelmacher. Seitdem sind viele und an- 
sehnliche Gemeinden in unsere Hande ge- 
kommen, so Buzet-Pinguente, Pazin-Pisino, 
Žminj-Gimino, Tinjan-Dignano, Boljim, Vo
losca-Abbazia und unzahlige andere. Bei der 
Uebernahme aller dieser Gemeinden durch 
unsere Anhanger fand man die Gemeinde- 
cassen leer und die Gemeinden mit Schulden 
iiberlastet vor, so dass sie am Rande der 
finanziellen Ruin standen. Seitdem diese Ge
meinden in unseren Hiinden sind, hat sich 
auch ihre Lage gebessert was wiederholt 
von den competentesten Factoren anerkannt 
wurde. So hat Ende vorigen Jahres ein De- 
legierter des Landesausschusses von Istrien 
(ein Italiener) alle Gemeindeamter in Istrien 
controlliert. lu seinem Berichte an den 
Landesausschuss hat er ausdriicklich betont, 
dass die croatischen Gemeinden Istriens viel 
besser verwaltet werden als die italieni
schen. Uebrigens ist es eine bekannte That
sache, dass in den italienischen Gemeinden 
Istriens durchwegs 100% Gemeindezuschlhge 
vorgeschrieben werden, dass in ihren Cassen 
nie ein Heller vorzufinden ist, dass sie alle 
mit Schulden iiberlastet sind und dass, wenn 
zufalliger Weise in ihre Ge.meindecassen ein 
grosserer Betrag kommt, dieser sofort de- 
fraudiert wirđ, wie dies unlangst in Muggia 
in Montona und im Gemeindespital von 
Pola geschehen ist. Und um nicht weit zu 
greifen, wollcn wir anfuhren, wie wir vor 
7 Jahren die Gemeinde Volosca von den 
Katzelmachern ubernommen haben. In der 
Casse wurde nichts vorgefunden, an Schul
den waren mehrere Tausende da und die đrin- 
gendsten Arbeiten waren nicht verrichtet. 
Und solche echte Schmarotzer mochten un
sere Gemeinde wieder in die Hande bekom- 
men! Etwa um dem Dr. Salo eine jahrliche 
Apanage zu sichern oder um unsere Ge
meinde wie das Vereinshaus von Abbazia 
(Casino di lettura) zu Giunde zu richten, 
wobei einige Matadoren dje Taschen voll- 

gefiillt haben ? Das erste was sie thun 
wiirden, ware, dass sie die Gemeindezu- 
schlage auf 100% erhohen wurđen und hie- 
durch waren alle Hausbesitzer und Ge- 
werbetreibende von Volosca-Abbazia ruinirt.

Krstić riihmt sich, dass seine Schaaren 
Legionen sind. Wir fordern ihn auf, nur 
hundert seiner Anhanger in Volosca-Ab
bazia zu nennen und wir sind bereit ihm 
ein Dutzend funkelneuer Hemde zu schenken, 
so dass er es nicht mehr nčthig haben wird 
fremde Hemde zu tragen. Jeder ehrliche 
Mensch schamt sich und muss sich auch 
schamen sich mit so einem Individuum in 
einer Gesellschaft zu befinden. Moge Dr. 
Krstić von einem Biindnis der Deutschen 
Abbazias und der hiesigen Katzelmacher 
faseln und fiebern was er will, das glaubt 
ihm niemand. Er will damit nur seine Herren 
in Parenzo betriigen. Wir sind hier zu 
Hause und wollen in unserem Hause die 
Herren bleiben. Wir sind unserer Sache 
sjcher, mag da kommen was will. Unsere 
Sache muss, unsere Sache wird siegen, weil 
sie gerecht ist und weil mit uns, alle die
jenigen sein werden, welche die Gerechtig- 
keit lieben.

Wir werden jeden, der nicht mit uns 
sein wird, als Feind unserer Gemeinde, als 
unseren Feind betrachten und darnach uns 
richten. Schliesslich noch was. Dr. Krstić hat 
in unserer Gemeinde nichts zu suchen. Er 
ist hier weder zustandig, noch zahlt er hier 
Steuer, darum ist es lacherlich, dass er sich 
um unsere Angelegenheiten so selu’ kummert. 
Er wiirde besser daran thun, sich um seine 
verlassene, dem Elende preisgegebene, ge- 
setzmhssige Gattin zu ktimmern und trachten, 
dass er doch einmal eine anstandige Arbeit 
beginnt und aufhort auf Kosten der alten Frau 
Ambrosini zu leben. Er und alle seine 
Herren, Gonner und Freunde mogen sich 
alle auf den Kopf stellen, sie werden nie 
(verstanden 1) unsere Gemeinde in die 
Hande bekommen. Hiemit „schliessen wir 
auch unsere Reihen"!

Talijanski banditi. Kako smo va zad
njem „Narodnom liste" javili provalili su na 
29. augusta po belem dneve neki tobožnji 
Dalmatinci va zavod sv. Jeronima va Rime 
pak su se lepo imposesali. Zavod sv. Jero
nima bil je od sv. Oca Pape učinjen pred 
više stotin let za putnike Hirce ki bi pri- 
hajali va Rim.

Va tem zavode imeli su ti putniki za 
tri dni za niš hranu i stanovanje. Sveti Oci 
su više puti ta zavod promenili kako je 
vreme zahtevalo a sadašnji naš sv. Otac 
papa Leon X1H. promenil je svojem pismom 
„Slavorum gentem" zavod sv. Jeronima u 
kolegij za sve redovnike, ki lirvatski go
vore i ki prihajaju v Rim na visoke škole. 
To je sv. Otac učinil za to zač sada je 
dosti hoteli va Rime pak ni treba da se za 
putnike ima zavod kakov je bil prvo on 
sv. Jeronim.a Ov zavod je kroz leta i leta 
svojga obstanka dobil od razneh dobročini
telja puno beči tako da sada ima nekoliko 
stotin tisuć franak svojga. Onemi, ki su 
prvo ravnali s tem zavodom ni bilo pravo 
da ga je sv. Otac papa tako promenil i po- 
stavil nutar drugega direktora našega čo- 
veka doktora Pazmana, pak su storili sve 
moguče da se opet posesaju sv. Jeronima, 
tobože da ta zavod pripada samo Dalma
tincem. Prvi direktor tega zavoda bil je 
neki Tito Alacevich, ki je lepo va zavode 
jil i pil i niš delal nego još beči od sv. 
Jeronima inkaseval. On se je lepo dogovori! 
s talijanskom governom, da te beči sv. Jero
nima razdelit pak je na 29. agusta z neko
liko drugemi banditi provali! po belem dnevu 
va kolegij svetog Jeronima i zavukli su se 
nutar. Mej temi banditi bil je Alacevich, 
neki dotor Bonavia neki kanonik Vitich, 
Simo Pjerotić i neki kolonelo Galateo i ne- 
kakov pitur Voltolini, neki Popović i Gosta. 
Ti junaki su u ime Dalmacije imposesali se 
kako razbojnik! zavoda sv. Jeronima, a ta
lijanska policija na mesto da' ih pedepsa 
ih još proteji. Ki su pak ti junaki ki u ime 
Dalmacije takovu sramotu delaju. „Conte" 
Tito Alacevich je nekakov conte colle braghe 
onte i t. d. brez kouteji, talijanski sudit ki 
je oženil jenu bogatu talijanku pak njoj svu 
dotu pofrajal a sada bi htel pojist beči sv.

Jeronima. Doktor Bonavia talijanski podanik 
nikakov doktor nego nekakov špicjer brez 
špecijarije ki va Rime od glada umiva. Ka
noniku Vitich fali jedna dužica „kolonelo" 
Galateo je kolonelo kako i oni dva 'ki imamo 
na Voloskem. On je mulac nekega Talijan- 
skega delavca a čini se da se je rodil va 
nekakovem špitale va Dalmacije.

Voltolini je talijanski sudit i pitura 
kamare — piturićina. Pjerotić je jedan srbski 
razbojnik kega naši sudi radi prevarstva 
proganjaju. Gosta je talijanski sudit i pravi 
talijanski Papacosta.

I ti ljudi su u ime Dalmacije provalili 
va zavod sv. Jeronima. Pfui! Fali! njim je 
samo Krstić pak bi bila banda podpuna.

Oni nimaju s Dalmacijom niš, zač nisu 
ni Dalmatinci ni Austrijanci pak svejedno 
su na 29. 8. slavodobitno telegrafali va 
Zadar talijanskemu podešte Z’iotto i talijan
skomu kralju va Racconigi javljajuć njim 
svoje hajdučko delo. Zavod sv. Jeronima 
je pod protekcijom Austrije pak se čudimo 
da ni naš guveran oštro zahteval od tali
janskoga guverna, da se oni hajduki pedep- 
saju. Tako trpi jako auktoritet naše monar- 
kije. Doktor Pazman je hajduke tužil sudu 
ki bi ih po zakone moral pedepsat nego ako 
znamo da su hajduki delali dakordo z go
vernom talijanskom onputa moremo već na- 
prvo znat da nete bit pedepsani. Temtoga 
je talijanska vlada zela v ruki ćelo imanje 
zavoda sv. Jeronima. Za tem se gre. Sada 
neka sv. Otac Papa, neka naši biskupi če
kaju dokle njim talijanska vlada da to 
imanje nazada. Istarski talijanski foji hvale 
do neba oni razbojniki ki su kako tati pro
valili va zavod sv. Jeronima. Se zna njim 
je najveće veselje ako nas Slavince ki godar 
proganja kako nas oni v Istre proganjaju.

Zibela kćeri taljanskega kralja još ni 
plaćena Hiti žač su talijanski lupeži provalili 
va hrvatski kolegij sv. Jerolima u Rimu. 
Kako je poznato sv. Otac Papa je odlučil, 
da zavod sv. Jerolima va Rime postane ko
legij za hivatski narod. Stvar pravedna — 
i čast svetemu Otcu, ki je tako odredil. — 
Na 1. ovega meseca imel je rektor dr. Paz
man zet v ruki upravu tega kolegija, kada 
ti temu ne beše dignuli su se neki banditi 
— dalmatinski dizertori — i na hajdučki 
način navalili na kolegij sv. Jerolima, pro- 
terali od onuda naše ljude, načinili stol i 
počeli žerat i lokat, kričat i halabučit, kako 
bjesomučnici. Od te svoje pijanke poslali su 
oni telegraf na talijanskega kralja i kraljicu 
kade njim na veleizdajnički način izrazuju 
svoje poklonstvo. A zač sve to? Za to, zač 
je va kase od sv. Jerolima nekoliko tisuć 
krun, keh bi goveran gladne Italije otel 
posvojit, da plati onu zibelu od kraljeve 
kćeri Jolandi, ka još ni plaćena. Ne veru- 
jete? Čujte ča o tem piše foj „II Secolo", 
ki se štampuje va Rime: „Non avendo šino 
ad ora, ricevuto che una tenue somma di 
denaro per ii lavoi’o della culla della prin- 
cipessa Jolanda di Savoja.... prego di 
affi-etarsi a presentare i conti di cassa, af- 
finchć tali somme mi vengano al piu presto 
rimesse".

CostantinoCalvi 
direttore dello stabilimento 

della culla.
A to će reć po hrvatski: „Jer nisam 

do sada dobil nego samo nekoliko beči 
za delo od zibeli od principese Jolandi od 
Savoji, prosim, da mi se koliko brže prikažu 
računi, da budem koliko prvo plaćen."

Kostantin Calvi 
derehtur stabilimenta od zibeli.

Ki ne veruje, neka zame v ruki „U 
Secolo" od utorka 20. agusta 1901. A Sa 
će to reć? To će reć, da pokle su Talijani 
videli, da ne moru sami platit zibelu od 
principesi Jolandi, su odlučili, da ju kakogod 
drugačije plate. I jušto va to vreme se je 
počelo pisat od naredbi sv. Oca Pape, i 
Talijani su skočili: „Vara, vara, s onemi 
hrvatskemi beči bimo mi mogli platit zibelu 
naše principese.

Ste čuli kada ča takovega? Jedna 
zemlja, ka se štima, da je Bog zna ča, nima 
ni toliko beči, da bi s njimi mogla platit 
zibelu od kraljeve kćeri 1 Nego za Italiju ni 
to nikakovo čudo I Tamo je mizerija takova,



da po cestah ni čovek nikada siguran, da 
ga ki tatina talijanski ne asalta. Ma pasje 
vire, neka asaltaju po cestah kuda su na- 
vajeni ale neka puste tuji koleji s mirom 
~ a brutti banditi! .... ,1(

Nadvojvoda Ludvig Viktor brat našega 
presvetlega Cesara prišal je Cera na 11. o. 
m. v Opatiju. . .

Koliko so Dražki mački razumeju va 
muziku. Subotu večer pasal je pul Dragi 
jedan vapor sa našimi Opatici i Vološćaki, 
ki su hodili do Berseča, da pozdrave gosp. 
plovana Jelušića, aš mu je taj dan bil imen
dan. Na tom vaporu bila je muzika a mo
ralo je bit i lepi broj pjevači. Kad su došli 
blizu Drage, muzika1 je počela zvonit jednu 
hrvatsku marću. Naravski da su na prvi 
glas muzike skočili ljudi vanka da vide ča 
je to. — Vapor se pokaže vas va jednem 
svetlu a muzika zvoni ćeš boše lepše. Naši 
su odmah poznali da to moraju bit Hrvati 
jer muzika zvoni hrvatsku marću. Mački 
pak stanu se veselit da je to „Lega Naci
onale" i da jih valja pozdravit.

Jedna žena, neka Beta Banderkina 
rekla je dapače, ;da kako lepo • zvoni ova 
muzika, altroke ona dečarija nedelju i da 
ona pozna da, to zvone jednu marću • tali- 
jansku. Kafula; i. kompanija počeli su već 
teć da te ča.god važgat.nf da te >ih poz
dravit, kad ti, ne beše muzika prestane zvo
nit a pjevači; zapjevaju lepu onu pjesmu: 
nBog i Hrvati". — Ale naši mačići još se 
sada ,yiše važgu i počeli su govorit da kako 
lepo kantaju talijanski. Neke mlade počele 
su njim govorit da ne kantaju talijanski 
nego, hrvatski ali oni nete da veruju već 

;počmu vapit: Urra! . . . b . ■
Na vapore su njim pak odgovorili sa 

gromovitim n Živio" a naši su već u to vreme 
važgali nekoliko kresi i sveći. Sad da vidite 
;kako su vam se skrili svaki doma. Da ste 
ih svećum šli, iskat ne bite ih bili našli. — 
Naši su još dugo vremena pravili ilumina- 
cijon i hitali spuški« Kad su se pak vraćali 
bila je sva Draga i Mošćenice rasvetlena i 
pjevalo i vikalo se je iz kraja i na vaporu. 
Mačka ni .bilo ni čut već on večer. Tako 
su vam ostali i taj put s dugem nosom.

Kako Krstić svoji prijatelji trata. Utorak 
večer predpasanu šetimanu1 je se Krstić va 
voloskoj kafetarije potukal svojem najboljem 
prijateljem g. Štirnom. Krstić je Stirna pital 
tri tisuća fijorini za tiskarnu kupit a Stirn 
je odgovoril da on je već poradi Krstića 
škodan 4 tisuća fjorini, da on neda već niš. 
.Krstić je na to rekal da kad neće dat beći 
za tiskarnu neka, mu plati 2 tisuća i pol 
ke mu je dužan. Pomislite si malo kako je 
moral gosp. Stini gledat kad'je čul da je 

■on Krstiću dužan 2 tisuća i pol. To ga je i 
tako razjadilo, kako bi svakega, da' je po- 
,čel sakraboljat a beseda za besedum prišlo 
je. borme i do matafuni. Tu su letele kan- 
tridi i stoli.da se je sve treslo i svi ljudi 
su.s kafetarije van pobegli. Krstić je prijel 
g. Stirna za ruki i zatukal mu je nohti tako 
duboko va meso da su .mu sve ruki ocrnele. 
Za tem mu je zrigal svega i svačesa i zval 
gaje na mejdan ako .ima kuraja. Stirn se 
zna pametniji od; Krstića ni se htel poć tuć 
s njim, nego je šal ća- s kafetarije va „In
ternational" kade je z našemi mladići počel 
pjevat hrvatske, i slovenske pjesmice i naz- 
dravljat Hrvatom, Spinčiću i. Laginje i za- 
kleli.se je da neće već nikada imet posla 
s Krstićem. ,

■ Pomislite, sto i ?sto puti je g. Stirn 
Krstića, najil ki zna koliko mu je beči dal, 
pak još je imel kuraja tuć ga za to ča mu 
ni htel dat tri tisuća fjorini. Se zna Krstić 
bi htel da. mu se vavek hita va njigovo ne- 
zasitljivo grlo. Ako neđaš onputa si lopov 
izdajica i svo zlo i još ćete, tuć. Ča mislite ' 
da bi bil Krstić nikada ni pogledal gosp. ' 
Stirna da nima Stirn onoliko beči,. Krstić ! 
se je za to . njega .držal zač je ga htel muzt ■ 
i Bog zna koliko mu je zmuzal. Prijatelj- : 
stvo, ljubav, stranka to je sve Krstiću de- i 
veta briga. Sve ča on dela piše i govori to i 
samo čini poradi beči. Mi birno se bili prvo ; 
smrti nadali nego da će Krstić svojga do- ' 
bročinitelja Stirna onako maltratat. Sada .

se zna, mu se opet liže, pital ga je opro- 
šćenje pisal mu je, poslal je k njemu svoje 
pajdaše Ninota, Žukvarića, Šesticu i druge 
da mu oprosti nego sve to samo za to da 
ga more opet muzt. Kud z drugemi govori 
onputa se Stirnu ruga. To su mačji prija
telji. Stirn se je mogal osvedočit da ki se 
z mački pača biva ugreben.

Bogati ribolov na Preluke. Pređprošlu 
nedelju su Kirci va Preluke zategnuli 50 
glav tun, ponedeljak jedno. 300. a utorak 
opet 50 glav, svega skupa 400 glav po 5 
do 6 kil svaka. Čudnovato je da Kirci ne 
nose skoro niš veće ribe, ku va tratu ća- 
paju na Volosko. Radje ju pelju ća kade ju 
prodaju za niš nego donest ju na Volosko 
al Opatiju kade bi ju prodali po svi beči. 
Obćina bi morala reć Kircom: Al morate 
pernest i veću ribu na Volosko kad je za- 
tegnete al vas ne ćemo pustit prodavat ni 
drobne ribi.

Nered na Voloskoj peškarije. Tuže nam 
se ljudi, da je na Voloskoj peškarije veli 
nered. Premda se riba do devete uri ne srne 
preprodavat sve jedno ju prekupovci već na 
pet i šest ur jutro od ribari kupuju, pak ju 
nose ća a za voloski ljudi ne ostane niš. 
Baš srećan je on ki more kadagod na pe
škarije malo ribi kupit. Temu neredu bi se 
moralo storit jedan put kraj. Preporučujemo 
ovu tužbu obćinskeinu glavarstvu na Vo
loskem. . ■ . 'b;

Austrijska oklopnjača na Rieci. Pone
deljak stigla je na Rieku austrijska oklop
njača (karocada) Karl VI.

Talijanski špiun. Predprošli čedan fer- 
mala je pulicija v Reke nekega Giuseppe 
Salvatori. Ta čovek je rekal da je trgovački 
agent. Kad šu ga vižitali našli su puli njega 
karti iž 'koh se je videlo da je ta Salvatori 
kapitan talijanske vojsko poslan ovamo za 
špiju. Ta čovek je bival nekoliko čedan 
prvo puli Joškota na Voloskem.

Talijani jadni na Untantina, Untantin 
jadan na Krstića, a Krstić jadan na Šraj- 
berićinu a Šrajberićina jadan na Pegana a 
Pegan jadan na decu. Kada su Talijani do
znali za fiaško ča su ga doživnli ovi dni na 
Voloskem, pisali su Untantinu jedno oštro 
pismo, kade su mu rekli šćeto e neto, da 
oni su ga poslali na Volosko za to, da tp 
mesto, da to mesto privede va krilo talijan
skoga partida, a kad tamo, još se ni pravo 
ni posel na Voloskem, a već se je va tem 
meste digmila škola hrvatska sa 78 dece. 
To da je fiaško, fiaško i fiaško pak da je 
dosta slabo od njega, da ni znal tu sramot 
na vreme odstranit od Talijani.

Kada, je to doznal Untantini valje je 
pozvat na raport Krstića i skidaj se je na 
njega, da ča te jga Talijani za to plaćat, 
da im se ča više dece upisuje u hrvatsku 
školu. Krstić se je.skuževal, da , on ni kriv 
hego Šrajberićina.- ki da ga je inšempial 
z onenii njegovemi dati od steni, Šrajberi
ćina da je njemu rekal, da ga.sigui-uje, da će 
poć va'onu hrvatsku školu samo malo dece 
— on da to zna i na to da. se je Krstić 
zanesal. A rekal je to Krstić i Šrajberićine 
a zastrašil mu je, da mu ne će već niš da
vat tradužti. — Šrajberićina'je na to . valje 
pozval Pegana i rekal mu je oštro: ^Dolde 
je bil' va našoj škole on meštar Hrvatina 
imali Smo do 90 dece, a sada odkada ste 
vi nimamo ih nego; 31. Ča vas je za to 
semo junta poslala a ? Da ste vi, na mesto 
bordižat z onom barkacom . po Lovrane bil 
ćelo vreme ovde sve bi to bilo drugačeje 
pasalo. Lepe stvari." Pegan ni znal ča, nego 
da se i on sfoga, jadil se je na decu, a deca 
su mu se, kako vavek va brk smela ...

Ambrozinkini pasi. .„Šalo" je va pred
zadnjoj „Spudaćere" pisal proti Kastavskoj 
podeštarije zač, da je stavila .takse na pasi. 
On je dapače i rekuril na . juntii proti za
ključku obćinskega zastupstva skem se je 
odlučilo te taksi na pase. A znate zač? Za 
niš drugo nego za to ča njigova stara Amr 
brozinka ima niš manje nego 68 pas mladeh 
i stareh. Mej temi je puno bolneh. Obćina 
je poslala Ambrozinke pulicaja: i šintara da 
se malo vidi koliko je teh pas i koliko ih 
je bolno. ,

Ambrozinka je rekla da ako je ki njyi 
pas bolan, da ga ona zame na postelju so- 
bum. Radi teh pasi su se furešti ki bivaju 
po lete na Matuljah pritužili na kapitanat, 
a kapitanat je rekal da dokle ne bude Ka- 
stavska obćina stavila takse na, pasi da se 
proti Ambrozinke neće moć zaradi pas niš 
storit. Ča je obćine Kastavskoj preostalo 
drugo nego da stavi na pase takse? Kapi
tanat je dal ordin da se va Kastavšćihe 
imaju stavit taksi na pasi a temu su krivi 
samo Ambrozinka i Krstić ki va svojoj ma
čjoj kule drže niš manje nego 68 pas živeh 
,a Bog zna. koliko krepan'eh va kasetah, 
tako da je vas zrak okol kuće okužen. Još 
ima Krstić obraza krivit kastavsku obćinu 
radi te taksL On je kako i on tat ki ukrade 
pak beži ća i vrišći „fermajte tata, fermajte 
ga". Tako delaju talijanski banditi!

Salo je va more palo. Nedelju na večer 
je neki človek iz Preluka prodaval po ošta- 
ryah nekakov drobić, ki je imel svu formu 
od sala! Naši ljudi ki ne mOru salo videt 
ni na štampi počeli su mu zijat, ča nosi 
okole „salo", a naš ti čovek zač se je bal 
da mu se ne bi počela i dečina okole rugat 
da .prodav.a po Voloskem salo, fuknul ti ga 
je va mandrać i drugi dan smo čuli, da su ga 
peškali Ćozoti ,i storili jednu dobru, ručnju. 
Dobar tek! Salo je pojilo salo I

Liep primjer braće Čeha. Glasoviti 
češki prvak g. dr. Josip Herold, o kome je 
već nekoliko puta bilo govora u našem listu 
nije za svoga boravka u Opatiji propustio 
prilike, gdje ne bi pokazao svoju ljubav do 
ovoga našega naroda u Istri. Tako je on 
učestvovao kod više narodnih slavja, a eto 
malo prije svoga odlazka u Češku sjetio se 
zajedno sa svojom milostivom gospodjom 
Utilijom i naše družbe sv.. Cirila i Metoda 
za Istru, .podarivši joj svotu od 40 kruna. 
—r Jednaku svotu od 40 kruna podario je 
družbi i g. Ruth češki spisatelj. — Obje su 
svote predane gosp. di'užbinomu blagajniku. 
Liep je to primjer bratske ljubavi i uza
jamnosti.

Dao Bog te se i drugi mogućnici Sla
venski ugledali u liep primjer naših dičnih 
Čeha!

Za kolegij sv. Jeronima. Obćinsko za
stupstvo Voloskoga i Opatije sabrano danas 
u sjednici zaključilo je, da se usljed provale 
talijanskih lupeža u hrvatski kolegij u Rimu 
odašalju ova dva brzojava:

Njegova Preuzvišenost
Ministar Go 1 u cho v ski..........

Beč.
Molimo1 zaštitu zavoda Jerolimskoga za 

hrvatski narod u Rimu proti silovitom' 
napadaju samozvanih Dalmatinaca.

Za obćina Volosko - Opatija 
■ Načelnik: •'

Dr. Stanger.
Eminentissimo

Cardinaii Rampbila 
Roma-Vaticano.

Communitas Voloscano-Abbatiana gra- 
tias agit Pontifići pro instituto hyeroni- 
iniano croatičae gehtis, condemnans ausiim 

' violentum Pseudodalmatarum.
• 1 Praefećtus

Dr. Stanger.
Krstić je dobil neki dan na sude dva 

dni peržuna ča se ni ponašal lepo naprama 
pulićaju g. Podreki. Dva dni! Kad je bil 
Hrvat dobil je najprvo 21 dan, a kada je 
postal Talijan sve manje i manje, tako da 
je,neki dan dobil 3 a sada dva dni. Ako 
bude tako naprvo hodilo on će najzada do
bit mesto pržuna manću od suda.

Šćitarov hlapac — Miljavac na Volo
skem agituje za., talijansku školu na Volo: 
skem. Tako je on ovi dni dečka od jedne 
naše ženske mutil, da neka , ne gre va hr
vatsku školu, da ako gre va onu dole, da 
će mu dat robu za niš, i ča ja znam ča još. 
To je preporuka onim našim Ijudem ki.se 
puli njega služe.

Atentat na Mac Kinley-a predsjednika 
Američkih sjedinjenih država., Na 6. o. m. 
nahajal se je Mac Kinley na espozicione va 
Buffale (Amerika) kad ti najedanput navali 
na njega ,neki nepoznati čovek i izpali na 

njega dva tira od revolvera. Predsjednik je 
ostal težko ranjen — ali sada mu je puno 
bolje i misli se za stalno da će ozdravet. 
Atentator je neki nišćet ki je bil vavek va 
družtve od najpoganejeh taljauskeh anarhisti 
i nahuckan od teh taljauskeh razbojniki po- 
činil je to zlo delo. Ljudi držite se dugo od 
taljanskeh lupeži!

Vabilo na občni zbor „Gospodarske 
zadruge za sodni okraj Podgrad", kateri se 
bo vršil v nedeljo, dne 22. septembra 1901. 
ob 3. uri popoludne v prostorih gospe Josi- 
pine udove Iskra.

Dnevni red:
1. Nagovor predsednika. 2. Poročilo 

tajnika. 3. Poročilo blagajnika in pregledo- 
valcev računov ter razprava o sklepnem in 
proračuna. 4. Volitev pregledovalcev zadruž
nih računov. 5. Splošna naznanila in pred- 
logi. 6. Srečkanje na dobitke različnega 
orodja in‘ semena.

Srečkanja se more udeležiti lakdor je 
oplačal letne doneske osebno ali po odpo- 
slancu. Tik pred zborovanjem se ne spreje- 
majo novi udje. Odbor.

Kuga. Od službene strani se potvrdjuje 
da ni v Reke kuga. (Ma je benj na Matu
ljah! op. si.)

Istarski sabor sazvan je za subotu 14. 
o. m. ya Kopar.

Za družbu sv. Cirila i Metoda za Istru 
gosp. Gjuro Štrcaj izručio nam je 6 k saku
pljenih za družbu u Ičićih na krstu u kući 
Josipa Andretić Paronić. Kod proslave kon
stituiranja društva „Sokol" sakupilo se je 
dne 1. 9. 1901. kod Joškota k 5, za istu 
družbu dne 2. 9. 1901. sakupilo se opet kod 
Joškota k 6 za družbu ; dne 25. 8. 1901. 
sakupio je g. Josip Frol u Jušićih u vese
lom družtvu k 3 i 43 za družbu; kod sku
pnih botrinjah Ivana i Frana Lenac u Za
metu sakupilo se k 6 a kod proslave imen
dana predsjednika Zametske „Sloge" g. E. 
Rubeša sabrali su neki „Slogaši" za dražbu 
k 8. Ova poslednja dva iznosa poslana su 
blagajniku družbe. — G. Petar Velčić šilje 
nam k 1 i 92 za družbu za izlicitirane 3 
cigarete; Kod otvorenja čitalnice va Mošće- 
nicah sakupilo se je mej Veprinčani i Mo- 
ščenićani kako ostatak računa za mušku 
podružnicu u Veprincu k 4 i 60. Živili da
rovatelji !

Prigodom boravka prijatelja Vrbničana 
•n Voloskom sakupilo se za istu družbu 
međju Voloskimi mladići kod Joškota k 3 i 
6 helera. — Gospodja Francika Žigulić da
rovala je za istu Družbu 1 k. Živjela.

Hir. i tami). đroško „LOVOR"

Opatija. - Volosko.

; Podpisani javlja ovim p. n. gospodi 
pjevačima, i tamborašima,- da će se držati 
sada u nastavše jesensko kao i u zimsko 
doba vježbe pjevanja u utorak i petak u 8 
sati na večer a vježbe tamburanja u sredu 
i četvrtak u isto doba.

Upozoraje se istodobno i postavlja na 
srdce gg. članovima, da marljivo polaze svi 
u:točnu ura rečene vježbe,- da bude tako 
ovo po našu narodnu stvar toli koristno 
društvo moglo odgovarati svojoj zadaći.

Opatija, 10. rujna 1901.
OdborB

Oglas.
Daje se ovim p. n. obćinsbm do znanja 

da se je u Mošćenicah, u kući prije Lazarić 
otvorila nova gostiona „Velebit," koja je 
providjena dobrom kuhinjom i izvrstnim do
maćim vinom i pivom od najboljih pivovara. 
Pred kućom je krasna terasa sa divnim vi
dikom na more.

U istoj gostioni mogu se takodjer do
biti sobe za stanovanje i prenoćehje.

Ciene vrlo umjerene. — Poslužba bez- 
prikorna.

Odgovorni urednik Petar Rubinić, Tiskara „V. Tomičić i dr.“ ~ Opatija,
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